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Ledelsespåtegning / Statement by Management on the annual report  
Bestyrelsen og direktionen har dags dato behand-
let og godkendt årsrapporten for regnskabsåret 
01.01.2019 - 31.12.2019 for Atea Group Functions 
A/S. 

 The Board of Directors and the Executive Board 
have today considered and approved the annual 
report of Atea Group Functions A/S for the 
financial year 01.01.2019 - 31.12.2019. 

  
Årsrapporten aflægges i overensstemmelse med 
årsregnskabsloven. 

 The annual report is presented in accordance with 
the Danish Financial Statements Act. 

  
Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et 
retvisende billede af virksomhedens aktiver, pas-
siver og finansielle stilling pr. 31.12.2019 samt af 
resultatet af virksomhedens aktiviteter for 
regnskabsåret 01.01.2019 - 31.12.2019. 

 In our opinion, the financial statements give a true 
and fair view of the Entity’s financial position at 
31.12.2019 and of the results of its operations for 
the financial year 01.01.2019 - 31.12.2019. 

  
Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfat-
telse en retvisende redegørelse for de forhold, 
beretningen omhandler. 

 We believe that the management commentary 
contains a fair review of the affairs and conditions 
referred to therein. 

  
Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens 
godkendelse. 

 We recommend the annual report for adoption at 
the Annual General Meeting. 

 
Ballerup, den 20.08.2020 
Ballerup 
 

 
Direktion 
Executive Board  
 

August Christian Johan Bau-
mann  
 
Bestyrelse 
Board of Directors  
 

Kathrine Forsberg 
August Christian Johan Bau-
mann Malene Rhode Carstensen 

formand  
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning / Independent auditor's report 

Til kapitalejerne i Atea Group Functions A/S  
To the shareholders of Atea Group Functions 
A/S 

 
 

Konklusion  Opinion 
Vi har revideret årsregnskabet for Atea Group 
Functions A/S for regnskabsåret 01.01.2019 - 
31.12.2019, der omfatter resultatopgørelse, ba-
lance, egenkapitalopgørelse og noter, herunder 
anvendt regnskabspraksis. Årsregnskabet udar-
bejdes efter årsregnskabsloven. 

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et 
retvisende billede af selskabets aktiver, passiver 
og finansielle stilling pr. 31.12.2019 samt af resul-
tatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret 
01.01.2019 - 31.12.2019 i overensstemmelse med 
årsregnskabsloven. 

 

 We have audited the financial statements of Atea 
Group Functions A/S for the financial year 
01.01.2019 - 31.12.2019, which comprise the 
income statement, balance sheet, statement of 
changes in equity and notes, including a summary 
of significant accounting policies. The financial 
statements are prepared in accordance with the 
Danish Financial Statements Act. 

In our opinion, the financial statements give a true 
and fair view of the Entity’s financial position at 
31.12.2019 and of the results of its operations for 
the financial year 01.01.2019 - 31.12.2019 in 
accordance with the Danish Financial Statements 
Act. 

 

Grundlag for konklusion  Basis for opinion 
Vi har udført vores revision i overensstemmelse 
med internationale standarder om revision og de 
yderligere krav, der er gældende i Danmark. Vores 
ansvar ifølge disse standarder og krav er nærmere 
beskrevet i revisionspåtegningens afsnit ”Revisors 
ansvar for revisionen af årsregnskabet”. Vi er uaf-
hængige af selskabet i overensstemmelse med 
internationale etiske regler for revisorer (IESBA’s 
Etiske regler) og de yderligere krav, der er gæl-
dende i Danmark, ligesom vi har opfyldt vores 
øvrige etiske forpligtelser i henhold til disse regler 
og krav. Det er vores opfattelse, at det opnåede 
revisionsbevis er tilstrækkeligt og egnet som 
grundlag for vores konklusion. 

 

 We conducted our audit in accordance with Inter-
national Standards on Auditing (ISAs) and addi-
tional requirements applicable in Denmark. Our 
responsibilities under those standards and re-
quirements are further described in the Auditor’s 
responsibilities for the audit of the financial 
statements section of this auditor’s report. We are 
independent of the Entity in accordance with the 
International Ethics Standards Board of Account-
ants' Code of Ethics for Professional Accountants 
(IESBA Code) and the additional requirements 
applicable in Denmark, and we have fulfilled our 
other ethical responsibilities in accordance with 
these requirements. We believe that the audit 
evidence we have obtained is sufficient and ap-
propriate to provide a basis for our opinion. 

  
Ledelsens ansvar for årsregnskabet  Management's responsibilities for the 

financial statements 
Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-
regnskab, der giver et retvisende billede i over-
ensstemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen 
har endvidere ansvaret for den interne kontrol, 

 Management is responsible for the preparation of 
financial statements that give a true and fair view 
in accordance with the Danish Financial State-
ments Act, and for such internal control as Man-
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som ledelsen anser for nødvendig for at udarbejde 
et årsregnskab uden væsentlig fejlinformation, 
uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl. 

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen 
ansvarlig for at vurdere selskabets evne til at fort-
sætte driften, at oplyse om forhold vedrørende 
fortsat drift, hvor dette er relevant, samt at udar-
bejde årsregnskabet på grundlag af regnskabs-
princippet om fortsat drift, medmindre ledelsen 
enten har til hensigt at likvidere selskabet, indstille 
driften eller ikke har andet realistisk alternativ end 
at gøre dette. 

 

agement determines is necessary to enable the 
preparation of financial statements that are free 
from material misstatement, whether due to fraud 
or error. 

In preparing the financial statements, Manage-
ment is responsible for assessing the Entity’s abil-
ity to continue as a going concern, for disclosing, 
as applicable, matters related to going concern, 
and for using the going concern basis of account-
ing in preparing the financial statements unless 
Management either intends to liquidate the Entity 
or to cease operations, or has no realistic alterna-
tive but to do so. 

  
Revisors ansvar for revisionen af 
årsregnskabet 

 Auditor's responsibilities for the audit of the 
financial statements  

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om 
årsregnskabet som helhed er uden væsentlig fejl-
information, uanset om denne skyldes besvigelser 
eller fejl, og at afgive en revisionspåtegning med 
en konklusion. Høj grad af sikkerhed er et højt 
niveau af sikkerhed, men er ikke en garanti for, at 
en revision, der udføres i overensstemmelse med 
internationale standarder om revision og de yder-
ligere krav, der er gældende i Danmark, altid vil 
afdække væsentlig fejlinformation, når sådan fin-
des. Fejlinformation kan opstå som følge af besvi-
gelser eller fejl og kan betragtes som væsentlige, 
hvis det med rimelighed kan forventes, at de en-
keltvis eller samlet har indflydelse på de økonomi-
ske beslutninger, som regnskabsbrugerne træffer 
på grundlag af årsregnskabet. 

Som led i en revision, der udføres i overensstem-
melse med internationale standarder om revision 
og de yderligere krav, der er gældende i Danmark, 
foretager vi faglige vurderinger og opretholder 
professionel skepsis under revisionen. Herudover: 

 Identificerer og vurderer vi risikoen for væ-
sentlig fejlinformation i årsregnskabet, uan-

 Our objectives are to obtain reasonable assurance 
about whether the financial statements as a whole 
are free from material misstatement, whether due 
to fraud or error, and to issue an auditor’s report 
that includes our opinion. Reasonable assurance is 
a high level of assurance, but is not a guarantee 
that an audit conducted in accordance with ISAs 
and the additional requirements applicable in 
Denmark will always detect a material misstate-
ment when it exists. Misstatements can arise from 
fraud or error and are considered material if, indi-
vidually or in the aggregate, they could reasonably 
be expected to influence the economic decisions of 
users taken on the basis of these financial 
statements. 

 

As part of an audit conducted in accordance with 
ISAs and the additional requirements applicable in 
Denmark, we exercise professional judgement and 
maintain professional scepticism throughout the 
audit. We also: 

• Identify and assess the risks of material mis-
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set om denne skyldes besvigelser eller fejl, 
udformer og udfører revisionshandlinger 
som reaktion på disse risici samt opnår revi-
sionsbevis, der er tilstrækkeligt og egnet til 
at danne grundlag for vores konklusion. Ri-
sikoen for ikke at opdage væsentlig fejlin-
formation forårsaget af besvigelser er højere 
end ved væsentlig fejlinformation forårsaget 
af fejl, idet besvigelser kan omfatte sam-
mensværgelser, dokumentfalsk, bevidste 
udeladelser, vildledning eller tilsidesættelse 
af intern kontrol. 

 Opnår vi forståelse af den interne kontrol 
med relevans for revisionen for at kunne ud-
forme revisionshandlinger, der er passende 
efter omstændighederne, men ikke for at 
kunne udtrykke en konklusion om effektivi-
teten af selskabets interne kontrol. 

 Tager vi stilling til, om den regnskabsprak-
sis, som er anvendt af ledelsen, er passen-
de, samt om de regnskabsmæssige skøn og 
tilknyttede oplysninger, som ledelsen har 
udarbejdet, er rimelige. 

 Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse 
af årsregnskabet på grundlag af regnskabs-
princippet om fortsat drift er passende, 
samt om der på grundlag af det opnåede 
revisionsbevis er væsentlig usikkerhed for-
bundet med begivenheder eller forhold, der 
kan skabe betydelig tvivl om selskabets ev-
ne til at fortsætte driften. Hvis vi konklude-
rer, at der er en væsentlig usikkerhed, skal 
vi i vores revisionspåtegning gøre opmærk-
som på oplysninger herom i årsregnskabet 
eller, hvis sådanne oplysninger ikke er til-
strækkelige, modificere vores konklusion. 
Vores konklusioner er baseret på det revisi-
onsbevis, der er opnået frem til datoen for 
vores revisionspåtegning. Fremtidige begi-
venheder eller forhold kan dog medføre, at 

statement of the financial statements, 
whether due to fraud or error, design and 
perform audit procedures responsive to those 
risks, and obtain audit evidence that is suffi-
cient and appropriate to provide a basis for 
our opinion. The risk of not detecting a mate-
rial misstatement resulting from fraud is 
higher than for one resulting from error, as 
fraud may involve collusion, forgery, inten-
tional omissions, misrepresentations, or the 
override of internal control. 

 

• Obtain an understanding of internal control 
relevant to the audit in order to design audit 
procedures that are appropriate in the cir-
cumstances, but not for the purpose of ex-
pressing an opinion on the effectiveness of 
the Entity’s internal control. 

• Evaluate the appropriateness of accounting 
policies used and the reasonableness of ac-
counting estimates and related disclosures 
made by Management. 

 
• Conclude on the appropriateness of Man-

agement’s use of the going concern basis of 
accounting in preparing the financial 
statements, and, based on the audit evi-
dence obtained, whether a material uncer-
tainty exists related to events or conditions 
that may cast significant doubt on the Enti-
ty’s ability to continue as a going concern. If 
we conclude that a material uncertainty ex-
ists, we are required to draw attention in our 
auditor’s report to the related disclosures in 
the financial statements or, if such disclo-
sures are inadequate, to modify our opinion. 
Our conclusions are based on the audit evi-
dence obtained up to the date of our audi-
tor’s report. However, future events or condi-
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selskabet ikke længere kan fortsætte drif-
ten. 

 Tager vi stilling til den samlede præsentati-
on, struktur og indhold af årsregnskabet, 
herunder noteoplysningerne, samt om 
årsregnskabet afspejler de underliggende 
transaktioner og begivenheder på en sådan 
måde, at der gives et retvisende billede her-
af. 

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om 
bl.a. det planlagte omfang og den tidsmæssige 
placering af revisionen samt betydelige revisions-
mæssige observationer, herunder eventuelle bety-
delige mangler i intern kontrol, som vi identificerer 
under revisionen. 

 

tions may cause the Entity to cease to con-
tinue as a going concern. 

• Evaluate the overall presentation, structure 
and content of the financial statements, in-
cluding the disclosures in the notes, and 
whether the financial statements represent 
the underlying transactions and events in a 
manner that gives a true and fair view. 

We communicate with those charged with govern-
ance regarding, among other matters, the planned 
scope and timing of the audit and significant audit 
findings, including any significant deficiencies in 
internal control that we identify during our audit. 

   
Udtalelse om ledelsesberetningen  Statement on the management commentary  
Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. 

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke 
ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form 
for konklusion med sikkerhed om 
ledelsesberetningen. 

I tilknytning til vores revision af årsregnskabet er 
det vores ansvar at læse ledelsesberetningen og i 
den forbindelse overveje, om ledelsesberetningen 
er væsentligt inkonsistent med årsregnskabet eller 
vores viden opnået ved revisionen eller på anden 
måde synes at indeholde væsentlig 
fejlinformation. 

Vores ansvar er derudover at overveje, om 
ledelsesberetningen indeholder krævede 
oplysninger i henhold til årsregnskabsloven. 

 

 Management is responsible for the management 
commentary. 

Our opinion on the financial statements does not 
cover the management commentary, and we do 
not express any form of assurance conclusion 
thereon. 

In connection with our audit of the financial 
statements, our responsibility is to read the 
management commentary and, in doing so, 
consider whether the management commentary is 
materially inconsistent with the financial 
statements or our knowledge obtained in the audit 
or otherwise appears to be materially misstated. 

 
Moreover, it is our responsibility to consider 
whether the management commentary provides 
the information required under the Danish 
Financial Statements Act. 

  



Atea Group Functions A/S 7 

Den uafhængige revisors 
revisionspåtegning 

 

Independent auditor's 
report 

 

 

Baseret på det udførte arbejde er det vores 
opfattelse, at ledelsesberetningen er i 
overensstemmelse med årsregnskabet og er 
udarbejdet i overensstemmelse med 
årsregnskabslovens krav. Vi har ikke fundet 
væsentlig fejlinformation i ledelsesberetningen. 

 

 Based on the work we have performed, we 
conclude that the management commentary is in 
accordance with the financial statements and has 
been prepared in accordance with the 
requirements of the Danish Financial Statements 
Act. We did not identify any material misstatement 
of the management commentary. 

 
 
Aarhus, den 20.08.2020 
Aarhus 
 

Deloitte 
Statsautoriseret Revisionspartnerselskab 
CVR-nr.: 33963556 

Jacob Tækker Nørgaard 
statsautoriseret revisor 
State Authorised Public Accountant 

MNE-nr./Identification number (MNE) mne40049 
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Ledelsesberetning / Management commentary 

 
2019 

DKK'000 
2017/18 
DKK'000 

Hoved- og nøgletal     
Financial highlights 

Hovedtal 
Key figures 

Bruttofortjeneste 29.738  21.390  
Gross profit 

Driftsresultat 1.477  1.083  
Operating profit/loss 

Resultat af finansielle poster (547) (668)
Net financials 

Årets resultat 726  324  
Profit/loss for the year 

Samlede aktiver 118.499  109.153  
Total assets 

Egenkapital 1.550  824  
Equity 
 
 

Nøgletal 
Ratios 

Egenkapitalens forrentning (%) 61,2  39,3  
Return on equity (%) 

Soliditetsgrad (%) 1,3  0,8  
Equity ratio (%) 
  

Hoved- og nøgletal 

 

Financial highlights   
Hoved- og nøgletal er defineret og beregnet i overensstemmelse med 
Den Danske Finansanalytikerforenings gældende version af “Anbefa-
linger & Nøgletal”. 

 Financial highlights are defined and calculated in accordance with the 
current version of "Recommendations & Ratios" issued by the Danish 
Society of Financial Analysts.   

Nøgletal                                                  Beregningsformel 
 

Ratios                                                 Calculation formula 

  
Egenkapitalens forrentning (%) Årets resultat x 100 

Gns. egenkapital 
 Return on equity (%) Profit/loss for the year x 100 

Average equity 
  
Soliditetsgrad (%) Egenkapital x 100 

Samlede aktiver 
 Solvency ratio (%) Equity x 100 

Total assets 
  
Nøgletal udtrykker 

 
Ratios reflect 

  
Egenkapitalens forrentning 
Virksomhedens forrentning af den kapital, som ejerne har investeret i 
virksomheden. 

 
Return on equity 
The entity's return on capital invested in the entity by the owners. 

  
Soliditetsgrad 
Virksomhedens finansielle styrke.  

Solvency ratio 
The financial strength of the entity. 
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Hovedaktivitet  Primary activities  
Selskabets hovedaktivitet er at drive virksomhed 
med salg af IT service ydelser og dermed beslæg-
tet virksomhed. 

 The Company’s primary activities are to sell IT 
services and activities related thereto. 

  
Udvikling i aktiviteter og økonomiske forhold  Development in activities and finances  
Året resultat udviser et overskud på 726 t.kr. og 
en egenkapital på 1.550 t.kr. pr. 31.12.2019.  

Ledelsen anser årets resultat tilfredsstillende. 

  Profit for the year is DKK 726 thousand, and equi-
ty amounts to DKK 1.550 thousand at 31 Decem-
ber 2019. 

Management considers this year’s performance 
satisfactory. 

   
Usikkerhed vedrørende indregning og måling  Uncertainty relating to recognition and 

measurement  
Atea Group Functions A/S har aktiveret udvik-
lingsprojekter. Værdien af de immaterielle an-
lægsaktiver er baseret på forventningerne til de 
fremtidige resultater og udnyttelse af de aktivere-
de projekter.  

Der foretages en løbende vurdering af værdian-
sættelsen og udnyttelsen af aktiverede projekter. 
Ledesen har på baggrund af de forventede fremti-
dige cashflow for Atea Group Functions A/S, vur-
deret hvorvidt der er indikationer på nedskriv-
ningsbehov. Der har ikke været konstateret indi-
kationer for nedskrivningsbehov, ligesom de akti-
verede udviklingsprojekter anvendes i selskabets 
drift.  

 Atea Group Functions A/S has capitalised devel-
opment projects. The value of the intangible as-
sets are based on the expectations for the future 
results and the utilisation of the capitalised pro-
jects. 

The valuation and utilisation of the capitalised 
projects are assessed on an ongoing basis. Based 
on the expected future cash flow of Atea Group 
Functions A/S, Management has assessed whether 
any indications of impairment can be identified. No 
indications of impairment have been identified, 
just as the capitalised development projects are 
part of the Company’s operating activities. 

  
Særlige risici  Particular risks  
Atea Group Functions A/S har ikke særlige risici, 
ud over almindelige markedsrisici inden for de 
markeder virksomheden opererer på. 

 Atea Group Functions A/S is not exposed to any 
particular risks other than ordinary market risks 
on the markets where the Company operates. 

  
Begivenheder efter balancedagen  Events after the balance sheet date  
Der er fra balancedagen og frem til i dag ikke ind-
trådt forhold, som forrykker vurderingen af 
årsrapporten.  

Selskabet er ikke blevet væsentligt påvirket af 
Covid-19 krisen og der er ikke konstateret en ne-
gativ effekt på omsætningen eller selskabets evne 

 No events have occurred after the balance sheet 
date to this date which would influence the eval-
uation of this annual report. 

The Company has not been significantly impacted 
by Covid-19 crisis and no negative effects on rev-
enues or Company’s ability to continue its opera-
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til at fortsætte driften. tions have been observed.  
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 Resultatopgørelse for 2019 / Income statement for 2019 

 

Note 2019 2017/18 

Notes DKK '000 DKK '000  
 

Bruttofortjeneste 29.738  21.390  
Gross profit 

Af- og nedskrivninger (28.261) (20.307) 
Depreciation, amortisation and impairment losses 

Driftsresultat 1.477  1.083  
Operating profit/loss 
 
 

Andre finansielle indtægter fra tilknyttede virksomheder 6  0  
Other financial income from group enterprises 

Andre finansielle indtægter 2.409  2.433  
Other financial income 

Andre finansielle omkostninger 2 (2.962) (3.101) 
Other financial expenses 

Resultat før skat 930  415  
Profit/loss before tax 

Skat af årets resultat 3 (204) (91) 
Tax on profit/loss for the year 

     
 

Årets resultat 4 726  324  
Profit/loss for the year 
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 Balance pr. 31.12.2019 / Balance sheet at 31.12.2019 

 

Note 2019 2017/18 

Notes DKK '000 DKK '000  
 

Færdiggjorte udviklingsprojekter 87.554  86.383  
Completed development projects 

Udviklingsprojekter under udførelse 1.932  0  
Development projects in progress 

Immaterielle anlægsaktiver 5 89.486  86.383  
Intangible assets 
 
 

Anlægsaktiver 89.486  86.383  
Fixed assets 
 
 

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder 17.259  13.234  
Receivables from group enterprises 

Andre tilgodehavender 389  1.148  
Other receivables 

Tilgodehavende sambeskatningsbidrag 903  0  
Joint taxation contribution receivable 

Periodeafgrænsningsposter 6 10.462  8.388  
Prepayments 

Tilgodehavender 29.013  22.770  
Receivables      
 

Omsætningsaktiver 29.013  22.770  
Current assets 

Aktiver 118.499  109.153  
Assets        
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Balance sheet at 31.12.2019 

 

 
 

Note 2019 2017/18 

Notes DKK '000 DKK '000  
 

Virksomhedskapital 500  500  
Contributed capital 

Reserve for udviklingsomkostninger 33.995  0  
Reserve for development expenditure 

Overført overskud eller underskud (32.945) 324  
Retained earnings 

Egenkapital 1.550  824  
Equity      
 

Udskudt skat 4.191  91  
Deferred tax 

Hensatte forpligtelser 4.191  91  
Provisions      
 

Leverandører af varer og tjenesteydelser 5.700  3.802  
Trade payables 

Gæld til tilknyttede virksomheder 7 107.008  104.389  
Payables to group enterprises 

Periodeafgrænsningsposter 8 50  47  
Deferred income 

Kortfristede gældsforpligtelser 112.758  108.238  
Current liabilities other than provisions      
 

Gældsforpligtelser 112.758  108.238  
Liabilities other than provisions 
 

Passiver 118.499  109.153  
Equity and liabilities     

Begivenheder efter balancedagen 1 
Events after the balance sheet date 

Koncernforhold 9 
Group Relations 
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Egenkapitalopgørelse for 2019  
Statement of changes in equity for 2019 

 

 
Egenkapitalopgørelse for 2019 / Statement of changes in equity for 2019 

 

Virksom-
hedskapital 

Reserve for 
udviklings-
omkostnin-

ger 

Overført 
overskud 

eller under-
skud I alt 

Contributed 
capital 

Reserve for 
development 
expenditure 

Retained ear-
nings Total 

DKK '000 DKK '000 DKK '000 DKK '000 

        

Egenkapital primo 500  0  324  824  
Equity beginning of year 

Overført til reserver 0  33.995  (33.995) 0  
Transfer to reserves 

Årets resultat 0  0  726  726  
Profit/loss for the year 

Egenkapital ultimo 500  33.995  (32.945) 1.550  
Equity end of year          
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Noter  
Notes 

 

 
Noter / Notes 

 

1. Begivenheder efter balancedagen 
1. Events after the balance sheet date 
 
Selskabet er ikke blevet væsentligt påvirket af COVID-19 krisen og der er ikke konstateret en negativt ef-

fekt på omsætningen eller på selskabets evne til at fortsætte driften.   
The Company has not been significantly impacted by COVID-19 crisis and no negative effects on revenues or Company’s ability to continue its op-
erations have been observed.  
 

2019 
DKK '000 

2017/18 
DKK '000 

2. Andre finansielle omkostninger     
2. Other financial expenses 

Finansielle omkostninger fra tilknyttede virksomheder 458  591  
Financial expenses from group enterprises 

Valutakursreguleringer 2.502  2.510  
Exchange rate adjustments 

Øvrige finansielle omkostninger 2  0  
Other financial expenses 

2.962  3.101   
 

2019 
DKK '000 

2017/18 
DKK '000 

3. Skat af årets resultat     
3. Tax on profit/loss for the year 

Aktuel skat (1.007) 0  
Current tax 

Ændring af udskudt skat 1.211  91  
Change in deferred tax 

204  91   
 

2019 2017/18 

DKK '000 DKK '000 

4. Forslag til resultatdisponering 
4. Proposed distribution of profit/loss 

Overført resultat 726  324  
Retained earnings 

726  324  
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Noter  
Notes 

 

 
 

Færdig-
gjorte ud-

viklings-
projekter 

Udvik-
lingspro-

jekter un-
der udfø-

relse 
Completed 

development 
projects 

Development 
projects in 

progress 

DKK '000 DKK '000 

5. Immaterielle anlægsaktiver     
5. Intangible assets     
Kostpris primo 106.690  0  
Cost beginning of year 

Tilgange 29.432  1.932  
Additions 

Kostpris ultimo 136.122  1.932  
Cost end of year     

Af- og nedskrivninger primo (20.307) 0  
Amortisation and impairment losses beginning of year 

Årets afskrivninger (28.261) 0  
Amortisation for the year 

Af- og nedskrivninger ultimo (48.568) 0  
Amortisation and impairment losses end of year     

Regnskabsmæssig værdi ultimo 87.554  1.932  
Carrying amount end of year 

 
Udviklingsprojekter

 

Development projects 

Indregnede projekter omfatter direkte omkostninger til udvikling af eksisterende systemer samt udvikling 
af nye systemer. Alle systemerne er til internt brug, og skal ikke sælges videre eksternt. 
 
Systemerne udvikles for at optimere forretningsgange med sparede omkostninger til følge, samt udvikling 
af den handelsplatform kunderne tilgår og køber produkter på. 
 
Systemerne er fælles nordiske projekter som hele koncernen skal bruge, når projektet er færdigudviklet. 
 
Ledelsen har estimeret den forventede levetid på projekterne, og at den forventede gevinst i form af spa-
rede omkostninger og mersalg på handelsplatformen er tilstrækkelig til at dække værdien af de indregnede 
projekter på balancetidspunktet.  
Recognised projects include direct costs for developing existing systems as well as new systems. All systems are for in-house use and are not to be 
resold externally. 
 
The systems are developed to optimise business processes resulting in saved costs and to improve the trading platform that customers access to 
purchase products. 
 
The systems are joint Nordic projects that the entire Group must use when the project is completed. 
 
Management has estimated the expected useful lives of the projects and that the expected gain from cost savings and additional sales on the trading 
platform is sufficient to cover the value of the projects recognised at the balance sheet date. 
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Noter  
Notes 

 

 

6. Periodeafgrænsningsposter 
6. Prepayments 
 
Periodeafgrænsningsposter består af forudbetalte omkostninger vedrørende efterfølgende regnskabsår.  
Prepayments consists prepaid costs for the following year. 
 
 
 

7. Gæld til tilknyttede virksomheder 
7. Payables to group enterprises 
 
Selskabet er indgået i cash pool med Atea ASA. Gælden i denne cash pool er inkluderet i gælden til tilknyt-

tede virksomheder og beløbet udgør 96 mio. kr.  
The Company is a part of cash pool with Atea ASA. Liabilities from this cash pool is included in payables to group entities and amounts to 96 MDKK. 
 

8. Periodeafgrænsningsposter 
8. Deferred income 
 
Periodeafgrænsningsposter består af modtagne forudbetalinger fra kunder, der vedrører efterfølgende 
regnskabsår.  
Deferred income consists prepayments received from customers that relate to the following year. 
 

9. Koncernforhold 
9. Group Relations 
 
Navn og hjemsted for modervirksomheden, der udarbejder koncernregnskab for den mindste koncern:  
Name and registered office of the Parent preparing consolidated financial statements for the smallest group: 

Atea ASA, Brynsalléen, Postboks 6472 Etterstad, N – 0605 Oslo.  
Atea ASA, Brynsalléen, Postboks 6472 Etterstad, N – 0605 Oslo. 
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Anvendt regnskabspraksis 

 

Accounting policies 
 

 

 
Anvendt regnskabspraksis / Accounting policies  
Regnskabsklasse  Reporting class    
Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med 
årsregnskabslovens bestemmelser for regnskabs-
klasse C (mellem). 
 

 This annual report has been presented in accord-
ance with the provisions of the Danish Financial 
Statements Act governing reporting class C enter-
prises (medium). 
   

Afledte finansielle instrumenter  Derivative financial instruments   
Afledte finansielle instrumenter måles ved første 
indregning i balancen til kostpris og efterfølgende 
til dagsværdi. Afledte finansielle instrumenter ind-
regnes under henholdsvis andre tilgodehavender 
og anden gæld. 
 

 On initial recognition in the balance sheet, deriva-
tive financial instruments are measured at cost 
and subsequently at fair value. Derivative financial 
instruments are recognised under other receiva-
bles or other payables. 
   

Ændringer i dagsværdien af afledte finansielle 
instrumenter, der er klassificeret som og opfylder 
betingelserne for sikring af fremtidige transaktio-
ner, indregnes direkte på egenkapitalen. Når de 
sikrede transaktioner realiseres, indregnes de 
akkumulerede ændringer som en del af kostprisen 
for de pågældende regnskabsposter.  
 
For afledte finansielle instrumenter, som ikke op-
fylder betingelserne for at blive behandlet som 
sikringsinstrumenter, indregnes ændringer i dags-
værdi løbende i resultatopgørelsen som finansielle 
poster.  
 

 Changes in the fair value of derivative financial 
instruments classified as and complying with the 
requirements for hedging future transactions are 
recognised directly in equity. When the hedged 
transactions are realised, the accumulated chang-
es are recognised as part of cost of the relevant 
financial statement items. 
 
For derivative financial instruments that do not 
comply with the requirements for being treated as 
hedging instruments, changes in fair value are 
recognised currently in the income statement as 
financial income or financial expenses. 
   

Resultatopgørelsen  Income statement   
Bruttofortjeneste eller –tab  Gross profit or loss  
Bruttofortjeneste eller -tab omfatter nettoomsæt-
ning, omkostninger til råvarer og hjælpematerialer 
og eksterne omkostninger. 
 

 Gross profit or loss comprises revenue, cost of raw 
materials and consumables and external expens-
es. 
   

Nettoomsætning  Revenue   
Nettoomsætning ved salg af tjenesteydelser ind-
regnes i resultatopgørelsen, når levering til køber 
har fundet sted. Nettoomsætning indregnes eks-
klusive moms, afgifter og rabatter i forbindelse 
med salget og måles til dagsværdien af det fast-
satte vederlag. 
 

 Revenue from the sale of services is recognised in 
the income statement when delivery is made to 
the buyer. Revenue is recognised net of VAT, du-
ties and sales discounts and is measured at fair 
value of the consideration fixed. 
 

   
Vareforbrug  Cost of sales  
Vareforbrug omfatter regnskabsårets vareforbrug 
målt til kostpris, reguleret for sædvanlige lager-

 Cost of sales comprises goods consumed in the 
financial year measured at cost, adjusted for ordi-
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Anvendt regnskabspraksis 

 

Accounting policies 
 

 

nedskrivninger. 
 

nary inventory writedowns. 
   

Andre eksterne omkostninger  Other external expenses  
Andre eksterne omkostninger omfatter omkost-
ninger, der vedrører virksomhedens primære akti-
viteter. 
 

 Other external expenses include expenses relating 
to the Entity’s ordinary activities. 
 

  
Af- og nedskrivninger  Depreciation, amortisation and impairment 

losses  
Af- og nedskrivninger af immaterielle anlægsakti-
ver består af regnskabsårets af- og nedskrivninger 
og af gevinster og tab ved salg af immaterielle 
anlægsaktiver. 
 

 Depreciation, amortisation and impairment losses 
relating intangible assets comprise depreciation, 
amortisation and impairment losses for the 
financial year, as well as gains and losses from the 
sale of intangible. 
    

Andre finansielle indtægter fra tilknyttede 
virksomheder 

 Other financial income from group enterpris-
es  

Andre finansielle indtægter fra tilknyttede virk-
somheder består af renteindtægter mv. fra tilgo-
dehavender hos tilknyttede virksomheder. 
 

 Other financial income from group enterprises 
comprises interest income etc on receivables from 
group enterprises. 
   

Andre finansielle indtægter  Other financial income  
Andre finansielle indtægter består af renteindtæg-
ter, herunder renteindtægter fra tilgodehavender 
hos tilknyttede virksomheder, gæld og transaktio-
ner i fremmed valuta, amortisering af finansielle 
aktiver samt godtgørelser under acontoskatteord-
ningen mv. 
 

 Other financial income comprises, interest income, 
including interest income on receivables from 
group enterprises, payables and transactions in 
foreign currencies, amortisation of financial assets 
as well as tax relief under the Danish Tax Prepay-
ment Scheme etc. 
   

Andre finansielle omkostninger  Other financial expenses  
Andre finansielle omkostninger består af renteom-
kostninger, herunder renteomkostninger fra gæld 
til tilknyttede virksomheder, gæld og transaktioner 
i fremmed valuta, amortisering af finansielle for-
pligtelser samt tillæg under acontoskatteordningen 
mv. 
 

 Other financial expenses comprise interest ex-
penses, including interest expenses on payables to 
group enterprises, payables and transactions in 
foreign currencies, amortisation of financial liabili-
ties as well as tax surcharge under the Danish Tax 
Prepayment Scheme etc. 
   

Skat  Tax on profit/loss for the year   
Årets skat, der består af årets aktuelle skat og 
ændring af udskudt skat, indregnes i resultatopgø-
relsen med den del, der kan henføres til årets 
resultat, og direkte på egenkapitalen med den del, 
der kan henføres til posteringer direkte på egen-
kapitalen. 
 

 Tax for the year, which consists of current tax for 
the year and changes in deferred tax, is recog-
nised in the income statement by the portion at-
tributable to the profit for the year and recognised 
directly in equity by the portion attributable to 
entries directly in equity. 
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Anvendt regnskabspraksis 

 

Accounting policies 
 

 

  
Balancen  Balance sheet   
Immaterielle rettigheder mv.  Intellectual property rights etc   
Immaterielle rettigheder mv. omfatter færdiggjor-
te udviklingsprojekter med tilknyttede immateriel-
le rettigheder, erhvervede immaterielle rettigheder 
og forudbetalinger for immaterielle anlægsaktiver. 
 

 Intellectual property rights etc comprise develop-
ment projects completed with related intellectual 
property rights, acquired intellectual property 
rights and prepayments for intangible assets. 
   

Udviklingsprojekter vedrørende produkter og pro-
cesser, der er klart definerede og identificerbare, 
hvor den tekniske udnyttelsesgrad, tilstrækkelige 
ressourcer og et potentielt fremtidigt marked eller 
udviklingsmulighed i virksomheden kan påvises, 
og hvor det er hensigten at fremstille, markedsfø-
re eller anvende det pågældende produkt eller den 
pågældende proces, indregnes som immaterielle 
anlægsaktiver. Øvrige udviklingsomkostninger 
indregnes som omkostninger i resultatopgørelsen, 
når omkostningerne afholdes. Ved indregning af 
udviklingsprojekter som immaterielle anlægsakti-
ver bindes et beløb svarende til de afholdte om-
kostninger med fradrag af udskudt skat på egen-
kapitalen under reserve for udviklingsomkostnin-
ger, der nedbringes i takt med af- og nedskrivnin-
ger på udviklingsprojekterne. 
 
Kostprisen for udviklingsprojekter omfatter om-
kostninger, der direkte og indirekte kan henføres 
til udviklingsprojekterne. 
 
Færdiggjorte udviklingsprojekter afskrives lineært 
over den forventede brugstid, der fastsættes ud 
fra en konkret vurdering af det enkelte udviklings-
projekt. Såfremt brugstiden ikke kan skønnes på-
lideligt, fastsættes den til 10 år. For udviklingspro-
jekter, der er beskyttet af immaterielle rettighe-
der, udgør den maksimale afskrivningsperiode 
restløbetiden for de pågældende rettigheder. De 
anvendte afskrivningsperioder udgør 1-10 år. 
 

 Development projects on clearly defined and iden-
tifiable products and processes, for which the 
technical rate of utilisation, adequate resources 
and a potential future market or development 
opportunity in the enterprise can be established, 
and where the intention is to manufacture, market 
or apply the product or process in question, are 
recognised as intangible assets. Other develop-
ment costs are recognised as costs in the income 
statement as incurred. When recognising devel-
opment projects as intangible assets, an amount 
equalling the costs lex deferred tax incurred is 
taken to equity under Reserve for development 
costs that is reduced as the development projects 
are amortised and written down.  
 
 
The cost of development projects comprises costs 
that are directly and indirectly attributable to the 
development projects. 
 
 
Completed development projects are amortised on 
a straight-line basis using their estimated useful 
lives which are determined based on a specific 
assessment of each development project. If the 
useful life cannot be estimated reliably, it is fixed 
at 10 years. For development projects protected 
by intellectual property rights, the maximum peri-
od of amortisation is the remaining duration of the 
relevant rights. The amortisation periods used are 
1-10 years. 
   

Tilgodehavender  Receivables  
Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris, der 
sædvanligvis svarer til nominel værdi, med fradrag 
af nedskrivninger til imødegåelse af forventede 

 Receivables are measured at amortised cost, usu-
ally equalling nominal value less writedowns for 
bad and doubtful debts. 
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Anvendt regnskabspraksis 

 

Accounting policies 
 

 

tab. 
 

 

  
Tilgodehavende og skyldig sambeskatnings-
bidrag 

 Joint taxation contributions receivable or 
payable  

Aktuelle skyldige sambeskatningsbidrag eller til-

godehavende sambeskatningsbidrag indregnes i 

balancen opgjort som beregnet skat af årets skat-

tepligtige indkomst, reguleret for betalt aconto-

skat. Ved skattemæssige underskud indregnes kun 

tilgodehavende sambeskatningsbidrag, hvis un-

derskuddet forventes udnyttet i sambeskatningen. 
 

 Current joint taxation contributions payable or 
joint taxation contributions receivable are recog-
nised in the balance sheet, calculated as tax com-
puted on the taxable income for the year, which 
has been adjusted for prepaid tax. For tax losses, 
joint taxation contributions receivable are only 
recognised if such losses are expected to be used 
under the joint taxation arrangement. 
    

Periodeafgrænsningsposter  Prepayments  
Periodeafgrænsningsposter indregnet under akti-
ver omfatter afholdte omkostninger, der vedrører 
efterfølgende regnskabsår. Periodeafgrænsnings-
poster måles til kostpris. 
 

 Prepayments comprise incurred costs relating to 
subsequent financial years. Prepayments are 
measured at cost. 
 

  
Udskudt skat  Deferred tax  
Udskudt skat indregnes af alle midlertidige forskel-
le mellem regnskabsmæssige og skattemæssige 
værdier af aktiver og forpligtelser, hvor den skat-
temæssige værdi af aktiverne opgøres med ud-
gangspunkt i den planlagte anvendelse af det en-
kelte aktiv og afvikling af den enkelts forpligtelse.  
 
Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af 
fremførselsberettigede, skattemæssige underskud, 
indregnes i balancen med den værdi, aktivet for-
ventes at kunne realiseres til, enten ved modreg-
ning i udskudte skatteforpligtelser eller som netto-
skatteaktiver. 
 

 Deferred tax is recognised on all temporary differ-
ences between the carrying amount and tax-based 
value of assets and liabilities, for which the tax-
base is calculated based on the planned use of 
each asset or the planned settlement of each lia-
bility.  
 
Deferred tax assets, including the tax base of tax 
loss carryforwards, are recognised in the balance 
sheet at their estimated realisable value, either as 
a set-off against deferred tax liabilities or as net 
tax assets. 
 

 
Andre finansielle forpligtelser  Other financial liabilities  
Andre finansielle forpligtelser måles til amortiseret 
kostpris, der sædvanligvis svarer til nominel vær-
di. 
 

 Other financial liabilities are measured at amor-
tised cost, which usually corresponds to nominal 
value. 
    

Periodeafgrænsningsposter  Deferred income  
Periodeafgrænsningsposter indregnet under for-
pligtelser omfatter modtagne indtægter til resul-
tatføring i efterfølgende regnskabsår. Periodeaf-
grænsningsposter måles til kostpris. 

 Deferred income comprises income received for 
recognition in subsequent financial years. Deferred 
income is measured at cost. 
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Pengestrømsopgørelsen  Cash flow statement   
Selskabet har i henhold til årsregnskabslovens § 
86, stk. 4 undladt at udarbejde pengestrømsopgø-
relsen. 
 

 According section 86(4) of the Danish Financial 
Statements Act, the Company has omitted to pre-
pare a cashflow statement. 
   


